
Ενότητα 4: Τα Φθογγικά πάθη (Glasovne Promene) 

Μπορόβας Γεώργιος 
Τµήµα Βαλκανικών, Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών

ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• Το παρόν εκπαιδευτικό υλικό υπόκειται σε 
άδειες χρήσης Creative Commons.  

• Για εκπαιδευτικό υλικό, όπως εικόνες, που 
υπόκειται σε άλλου τύπου άδειας χρήσης, 
η άδεια χρήσης αναφέρεται ρητώς. 

Άδειες Χρήσης
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• Το παρόν εκπαιδευτικό υλικό έχει αναπτυχθεί στα πλαίσια 
του εκπαιδευτικού έργου του διδάσκοντα. 

• Το έργο «Ανοικτά Ακαδηµαϊκά Μαθήµατα στο 
Πανεπιστήµιο Μακεδονίας» έχει χρηµατοδοτήσει µόνο τη 
αναδιαµόρφωση του εκπαιδευτικού υλικού.  

• Το έργο υλοποιείται στο πλαίσιο του Επιχειρησιακού 
Προγράµµατος «Εκπαίδευση και Δια Βίου Μάθηση» και 
συγχρηµατοδοτείται από την Ευρωπαϊκή Ένωση 
(Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταµείο) και από εθνικούς πόρους.

Χρηµατοδότηση
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• Τα Φθογγικά πάθη στη Σερβική Γλώσσα 

Σκοποί  ενότητας
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• Τα Φθογγικά πάθη  
1. Το ασταθές Α Nepostojano A 
2.Ουρανικοποίηση Συµφώνων από την κατάληξη I Sivilarizacija 
3.Ουρανικοποίηση συµφώνων από την κατάληξη E Patalizacija 
4.Μετατροπή της κατάληξης L σε Ο Prelazak L u O 
5. Συγχωνεύσεις συµφώνων µε το φθόγγο J Jotovanje  
6. Αφοµοίωση συµφώνων Jedačenje suglasnika 

6.1.Αφοµοίωση ηχηρών/άηχων συµφώνων jednačenje suglasnika 
po zvučnosti 

6.2.Μετατροπή των S και Z σε Š και Ž jednačanje po mest izgovora 
6.3.Αφοµοίωση, διαφοροποίηση και αποβολή φωνηέντων και 
συµφώνων Asimilacija, disimilacija, i gubljenje samoglasnika i 
sugoglasnika

Περιεχόµενα ενότητας
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• Σε κάποιες περιπτώσεις κατά τη κλίση ή τη 
δηµιουργία λέξεων όταν κάποιοι φθόγγοι 
βρεθούν µαζί αλληλοεπηρεάζονται. Η αλλαγές 
αυτές των φθόγγων ονοµάζονται φθογγικά 
πάθη.

Τα Φθογγικά πάθη 
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• Σε πολλές λέξεις της Σερβικής Γλώσσας σε διάφορες λέξεις υπάρχει η κατάληξη a η οποία 
σε διάφορες πτώσεις εµφανίζεται και σε άλλες εξαφανίζεται. Τέτοιες λέξεις είναι τα: 

1. Σε ουσιαστικά αρσενικού γένους τα οποία έχουν στην ονοµαστική ενικού κατάληξη -ak 
και -ac 

2. Σε κάποια ουσιαστικά αρσενικού γένους π.χ. Pas centar, κλπ 

3. Σε Επίθετα αρσενικού γένους στην ονοµαστική ενικού  

4. Σε αριθµούς στη γενική ενικού αρσενικού γένους  

5. Σε ουσιαστικά αρσενικού γένους τα οποία έχουν κατάληξη σε σύµπλεγµα συµφώνων 
καθώς και σε θηλυκά και ουδέτερα ουσιαστικά τα οποία πριν την κατάληξη έχουν ένα 
από τα επόµενα συµπλέγµατα συµφώνων jk, sm, str, tv   

6. Σε κάποιες προθέσεις όπου προστίθεται το -a προκειµένου να διευκολύνει την 
προφορά π.χ. nad(a) pred(a) κτλ. 

Το ασταθές Α Nepostojano A 
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Το ασταθές Α Nepostojano A 
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Πηγή:	  Ksenija	  Zmijanjac,	  Γραμματική	  της	  Σερβικής	  Γλώσσας	  με	  ασκήσεις,	  Εκδόσεις	  Γερμανός,	  Θεσσαλονίκη	  2013



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• Το φαινόµενο αυτό παρουσιάζεται σε λέξεις οι 
οποίες σε κάποια µορφή τους παρουσιάζουν τα 
φθόγγοι -k, -g, -h να ακολουθούνται από το 
φθόγγο -ι στην κατάληξη τους, στην περίπτωση 
αυτή µετατρέπονται αντίστοιχα σε -c, -z και -s. 
π.χ. radnik στη ονοµαστική πληθυντικού γίνεται 
radnici 

Ουρανικοποίηση Συµφώνων από 
την κατάληξη -I Sivilarizacija
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• Το φαινόµενο αυτό παρουσιάζεται σε λέξεις οι 
οποίες σε κάποια µορφή τους παρουσιάζουν τα 
φθόγγοι -k, -g, -h να ακολουθούνται από το 
φθόγγο -e στην κατάληξη τους, στην περίπτωση 
αυτή µετατρέπονται αντίστοιχα σε -č, -ž και -š.

Ουρανικοποίηση συµφώνων από την κατάληξη -E 
Patalizacija 
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• Το φαινόµενο αυτό παρατηρήθηκε κατά τον 14ο αιώνα 
όταν το σύµφωνο L όταν βρίσκονταν στο τέλος µίας 
λέξης µετατρέπονταν στο φωνήεν -Ο. π.χ. beo από bel 

• Η τάση αυτή δεν κράτησε για πολύ καιρό και για το 
λόγο αυτό ακόµη και σήµερα συναντούµε λέξεις οι 
οποίες διατηρούν στην κατάληξη τους το γράµµα -L 
π.χ. bol, bolnica molba κτλ.  

• Οι λέξεις στις οποίες εµφανίζεται αυτό το φαινόµενο σε 
ορισµένες τους µορφές εµφανίζουν το l και σε άλλες το 
ο π.χ. radio - radila 

Μετατροπή της κατάληξης L σε Ο 
Prelazak L u O
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• Το φαινόµενο αυτό επηρεάζει το σύµφωνο το 
οποίο βρίσκεται πριν από το j κατά τους εξής 
τρόπους:

Συγχωνεύσεις συµφώνων µε το 
φθόγγο J Jotovanje 
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g+j=ž s+j=š b+j=blj

x+j=š p+j=plj v+j=vlj

z+j=ž l+j=lj m+j=mlj

t+j=ć k+j=č

n+j=nj d+j=đ



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• Η αφοµοίωση συµφώνων γίνεται σύµφωνα µε 
τους παρακάτω τρόπους αφοµοίωσης: 
1) Αφοµοίωση ηχηρών/άηχων συµφώνων 
2) Μετατροπή των S και Z σε Š και Ž 
3) Αφοµοίωση, διαφοροποίηση και αποβολή 
φωνηέντων και συµφώνων

Αφοµοίωση συµφώνων Jedačenje 
suglasnika
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• Το φαινόµενο αυτό συµβαίνει όταν ένα ηχηρό 
και ένα άηχο σύµφωνο βρεθούν µαζί το ένα 
δίπλα στο άλλο. Στην περίπτωση αυτή το πρώτο 
αφοµοιώνεται από το δεύτερο δηλαδή όταν ένα 
ηχηρό σύµφωνο βρεθεί πριν από ένα άηχο 
σύµφωνο αυτό µετατρέπεται σε άηχο αντίστοιχα 
εάν ένα άηχο σύµφωνο βρεθεί µπροστά από 
ένα ηχηρό σύµφωνο αυτό µετατρέπεται σε 
ηχηρό. π.χ. sladak=sladka=slatka 

 Αφοµοίωση ηχηρών/άηχων 
συµφώνων
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

 Αφοµοίωση ηχηρών/άηχων 
συµφώνων
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Ηχηρά b g d đ ž z dž

Άηχα p k t ć š s č f,h,c



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• Το φαινόµενο αυτό συµβαίνει όταν τα οδοντικά 
σύµφωνα s και š βρεθούν µπροστά από τα 
đ,ć,dž,č,lj,nj,š και Α.  

π.χ. misliti       misljenje       mišljenje

Μετατροπή των S / Š και Z / Ž 
jednačanje po mest izgovora
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• To φαινόµενο της Αφοµοίωση, διαφοροποίησης 
και αποβολής φωνηέντων και συµφώνων 
εµφανίζεται προκειµένου να αποφευχθεί η 
συσσώρευση πολλών ίδιων ή παρόµοιων 
φθόγγων. 

Αφοµοίωση, διαφοροποίηση και αποβολή φωνηέντων 
και συµφώνων Asimilacija, disimilacija, i gubljenje 

samoglasnika i sugoglasnika
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• Η περίπτωση των διπλών µορφών των κτητικών 
αντωνυµιών των οποίων η µη εµφατική µορφή 
αποτελεί προ ιόν αποβολών συµφώνων και 
φωνηέντων π.χ. kojega     koega     kooga    
koga 

• Στις λέξεις όπου έχουµε πρώτα τη µετατροπή 
του L σε Ο όταν µπροστά υπάρχει ένα ακόµη Ο 
π.χ. Stol      Stoo      Sto

Αφοµοίωση, διαφοροποίηση και αποβολή φωνηέντων 
και συµφώνων Asimilacija, disimilacija, i gubljenje 

samoglasnika i sugoglasnika
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• H αφοµοίωση και η αποβολή συµφώνων η οποία γίνεται για να διευκολυνθεί η προφορά έτσι: 

1.  Τα δύο όµοια σύµφωνα γίνονται ένα π.χ. od+deliti      oddeliti     odeliti. To ίδιο συµβαίνει και τον το 
δεύτερο όµοιο Σίφνο είναι αποτέλεσµα άλλου φθογγικού πάθους.  

2.  Η Αποβολή των σύµφωνων d και t όταν βρεθούν µπροστά από τα c, č, ć, đ kai dž π.χ. zadatak          
zadatci      zadaci. 

3. Τα d και t αποβάλλονται αν βρεθούν σε συµπλέγµατα συµφώνων στα οποία θα είναι πριν από αυτά 
τα σύµφωνα s,z,š,ž και ακολουθούν τα bk,l,lj,m,n,nj. π.χ. pozorište  pozorištni  pozorisni  

4. Στα επίθετα τα οποία έχουν κατάληξη σε -ski το s χάνεται όταν βρίσκεται µετά από τα σύµφωνα c, 
ć,č,đ,dž,š,ž π.χ. mladić+ski = mladički  

5. Στα ουσιαστικά µε κατάληξη σε -stvo χάνεται το ć το οποίο προηγείται του s π.χ. Mogućstvo = 
mogustvo 

Αφοµοίωση, διαφοροποίηση και αποβολή φωνηέντων 
και συµφώνων Asimilacija, disimilacija, i gubljenje 

samoglasnika i sugoglasnika
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Τέλος Ενότητας


